II.

i/['fﬁ'?ﬂt”'ﬂ'ﬁa

i P 2 Eagﬁ%W7+%E[ L 355 R i e HL FEASLEE (O BLIE )
| ‘FFTIIS:‘ Ef‘lﬁ‘v ?572(2 %g*%ﬁ%ﬂlriﬁﬂi lf“[c*JF” *j “I‘F”}r“ FlIIERE
L o 3 Lo o ! [ o z N o e Fu| BH
3£§ wE L A Nk AR T i
SR L N B R T T Euﬁ?ﬁﬁjffjﬂﬁijfﬁbﬂ\ \]5“|4Jf
(a) figiﬁﬁﬁﬂﬁﬁ”ﬁﬁ%* PIFEs ) s lier%FL"iEJHI[ES«‘ S (Fl12002 & 5T 84 Bk

B
(b) ?EL(IP&F HUWL*“E:EE‘NUHIJFWJ

|

s
-

AR D 7 5 g1 ]
(o) flils > A 0t g gt e
CE S FB S NELE A (a) (b)) FUHHER S e (F199 37 192 B

! /‘F H‘—FT>

(1) F—'[]~ T P B Flfjﬂlﬁ%; *
PP o T FEETF R P ] 2 T ORI R q:gﬂlﬁ} PRy
[[% #ij%gf[l[@‘«[[? iﬁrﬂjgiljﬂ[r PPy i@% % gﬁ
LA ) ﬁ:i‘%qwﬂmﬁwV‘aouE
ﬁ@ﬂ%i“r"mwvv [ ES TR BRI L

f#F“§% f[??ﬁgﬁﬂrw F{ﬁ %[:

(A) Erﬁkﬂ LU Sk SE G ¢17<I7J>>(55115% 5y 11(1) &5 F”%'ﬁj PJ'i
F% ?,kw»ﬁ%%ﬂ Hhﬁﬁﬁw& ﬁuiwmﬁ? ¢$$ @%%v
RS

{1 ST A
T by
I m%w@%%f

=% i?‘i “ﬂﬁ PE/\H][E;(I E[Hﬁﬁff k4 F'EF“E liﬁ?gxﬂ? —+~ FIE []_
rirHl[ES«'

B) =i 4 Z/D’gﬁ?%% LI 1) (aJ 115 1) a7 11(1) [EAG sfr L
?ﬁ /U ,u&@f 1 USRI (AR ) (BT 115 gl)a, 2(1) 5 (2)
I%‘ZE PHp i ¥ 15 [ A L riE?fa%i/DI”ﬂ ’??L /F’Jﬂﬂ ~[15 FITRS | E'HF/ .
A VR B riF/F&x& [F,%EFFH l|~ ik B

(2) I IS
i/[[%\"wﬁﬁ”' Il E ll_ riuﬁ TR H RO I R B G T EET
3) ﬁEEIWWﬁ %Mﬁﬁﬁwwﬁk

DL SR 2 7 7 W PR B 0 e S 5 g ) 1%
R T e HALTY o
T pUREIY [

TR Y
(1) l'ﬁ’ﬁjtl'ik mﬂ;J:Fp .

(2) HA ™ l[ {"‘inJﬂJFFIF VSR T
(3) fwpy EJjS“ff—]—:_EH:

(4) OHIE ggjﬁspﬁ e '7\'1"3”}“1315} G

ID 481A (0O4/2014) 1



(5) ™ F{(’Jﬁ’ﬁ:;‘(ﬁﬂ i (ype | )
(6) ™ VJEJ%‘E&?%‘F'F e e

ﬂg'ﬁ - ’W “Ew PEAIRPRL > (H P fiE 0 20 R 5 O 1 R R T

L A5
LT R R RS B TROS ) AT A
qwﬁzﬁ;%Wﬂ;;+b%J Y P B BT e ST
5kt -

V. 48]

II%FN’H"%HHI?FTE&F IF}V@HFIF SRR

V. W rERRER
o~ wrR[ R B &
e R S Rl o IR L (R L s R R
(1) &g FUHI%:
(2) “‘ﬂ"r/iim (SR (VLIS 0 % ¢ AR ) (5 331 DAY
g:?{ P S o e I SR PR R A RSP R P | J*D
j
(3) g?ﬁj " AR R O R R TR e R
/3:\
(4) lﬂ I‘Pwﬁ;fb’pm“%_ [E BRI BT 1) P R R OR]
hES E H[F [F[’ A F[J J,IJJFUJI/ﬁk]:E{]ﬁ ; J‘}?y
(5) WIEZEHIHE - sAREIEFFEOE 9 5 N2 -

r+UT% A9t~ R F VR 9 < P e L A 3 TR o RS R i B

g [FEX £ B G E PR
BT AR o B SRRSO (S BRI PP
W A - e 1 R
BB * TR

B (i~ SHE (EI) (R (O 486 1) 97 18 055 22 fir) ik 1 956 FLl
R L O ﬁ”ﬁ%@ﬂwﬁ&ﬁﬁfﬁ?“a %
ﬁafww St R 9 T SRR -

iIDE 3‘[%&”? I fid VAPV~ Rl 84 B O - o] s fpg 10"

E[%?ﬁuf miERE TR
i??l.:“’hﬁ’\@ﬂ i
L:]577JJHL
7?" gavsz = | n:‘::ﬁ[F:F‘[[)
i (852)2829 4hs0
VI. r«?’@ F[[%Eﬁ‘ﬂaﬁgﬁ lE
T 5] J(il]?hﬂ;dm ' 95% FIJFFH@EHJ%H ujfhﬁ*?e'imgﬁyrr (== [E'f/J PJ%‘L';’?‘}?“E/% > [H
[FTFE ﬁl ;%\ II[@;g@?%g] JEE I| Hﬂflkf—*ﬁf“l = ﬂﬁ”]["i =9t ’LF“T?f:bﬂF\lﬁ
B o I o SEIS3 il

ID 481A (0O4/2014) 2



( i i |
ST
-

Guidance Notes
Application for Certificate of Entitlement
to the Right of Abode
in the Hong Kong Special Administrative Region

I.  How to make an application
An application for a Certificate of Entitlement shall be made to the Director of Immigration outside
Hong Kong. A person who claims to be a permanent resident of the Hong Kong Special Administrative
Region under paragraph 2 (c) of Schedule 1 to the Immigration Ordinance (Chapter 115) shall apply in
the manner described below. Persons who have the right of abode in Hong Kong immediately before 1
July 1997 need not apply for the Certificate of Entitlement.

A person who is within one of the following categories is a permanent resident of the Hong Kong

Special Administrative Region-

(a) A Chinese citizen born in Hong Kong before or after the establishment of the Hong Kong Special
Administrative Region. (Replaced L.N. 192 of 1999. Amended L.N. 84 of 2002)

(b) A Chinese citizen who has ordinarily resided in Hong Kong for a continuous period of not less
than 7 years before or after the establishment of the Hong Kong Special Administrative Region.

(¢) A person of Chinese nationality born outside Hong Kong before or after the establishment of the
Hong Kong Special Administrative Region to a parent who, at the time of birth of that person,
was a Chinese citizen falling within category (a) or (b). (Replaced L.N. 192 of 1999)

(1) For applicants residing in the Mainland of China:

If you are at the time of application residing in the Mainland of China, you should apply through
the offices or departments of the Exit-Entry Administration of the Public Security Bureau in the
district where you are residing. An application for settlement in Hong Kong made before or after
the Director of Immigration’s notice for application for Certificate of Entitlement published in the
Gazette on 17 July 1999 to the offices or departments of the Exit-Entry Administration of the
Public Security Bureau under the laws in force in the Mainland of China may be regarded as an
application for a Certificate of Entitlement.

For the Purpose of making an application for a Certificate of Entitlement:

(A) aperson who stays in Hong Kong without the authority of the Director of Immigration after
landing in Hong Kong without the permission under section 11(1) of the Immigration
Ordinance (Chapter 115) and who was ordinarily resident in the Mainland of China
immediately before such landing shall be regarded as residing in the Mainland of China
during such stay in Hong Kong; and

(B) a person who has been given permission under section 11(1) of the Immigration Ordinance
(Chapter 115) to land in Hong Kong and is subject to the conditions of stay stipulated in
regulation 2(1) or (2) of the Immigration Regulations (Chapter 115A) during his stay after
such landing and who has ordinarily resident in the Mainland of China immediately before
such landing shall be regarded as residing in the Mainland of China during such stay in
Hong Kong.

(2) For applicants residing overseas:

If you are at the time of application residing overseas, you should apply through the Chinese

Embassy or Consulate in the country or territory where you reside, or by post to the Director of

Immigration direct;

(3) For applicants residing in Taiwan or the Macao Special Administrative Region:
If you are at the time of application residing in Taiwan or the Macao Special Administrative
Region, you should send your application to the Director of Immigration direct by post.

II. Documents to be submitted

The following documents are required:

(1) your birth certificate;

(2) paper(s) showing your immigration status at your place of residence;
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(3) your valid travel document(s);

(4) your parents’ Hong Kong permanent identity card(s);
(5) your parents’ marriage certificate (if any) ;

(6) your parents’ divorce paper (if any).

Notwithstanding that you have already furnished the documents and information stated above, you
may still be required to submit further supporting documents and information in connection with your
application. Genetic test may also be required.

III. Photograph
One recent photograph of yourself is required. Please affix your photograph to the box marked
‘Photograph’ on page 1 of the application form. The size of the photograph must not be larger than
55mm x 45mm and not smaller than 50mm x 40mm. The photograph should be taken full face and
without a hat.

IV. Fees
Application for the Certificate of Entitlement to the Right of Abode in the Hong Kong Special
Administrative Region is free of charge.

V. Personal Data Privacy

Purpose of Collection

The personal data provided in the application form will be used by the Immigration Department for one

or more of the following purposes:

(1) to process your application;

(2) to administer/enforce relevant provisions of the Immigration Ordinance (Chapter 115) and
Immigration Service Ordinance (Chapter 331), and to assist in the enforcement of any other
Ordinances and Regulations by other government bureaux and departments through carrying out
immigration control duties;

(3) to process other person’s application for immigration facilities in which you are named as a
sponsor or referee;

(4) for statistics and research purposes on the condition that the resulting statistics or results of the
research will not be made available in a form which will identify the data subjects or any of them;
and

(5) Any other legitimate purposes as may be required, authorised or permitted by law.

The provision of personal data in the process of your application is voluntary. If you do not provide
sufficient information, we may not be able to process your application.

Classes of Transferees
The personal data you provide may be disclosed to government bureaux, departments and other
organisations for the purposes mentioned above.

Access to Personal Data

You have a right to request access to and correction of your personal data as provided for in sections 18
and 22 and Principle 6 of Schedule 1 of the Personal Data (Privacy) Ordinance (Chapter 486). Your
right of access includes the right to obtain a copy of your personal data provided in the application form
subject to payment of a fee.

Enquiries concerning the personal data collected by means of the application form, including making of
access and corrections, should be addressed to :

Chief Immigration Officer (Certificate of Entitlement)

Immigration Department

6" Floor, Immigration Tower

7 Gloucester Road

Wan Chai, Hong Kong

Tel no.: (852) 2829 4150

VI Processing time

Under normal circumstances, 95% of the applications will be finalised within 3 months upon receipt of
the necessary documents. This standard, however, does not apply to applications involving doubtful
claims on parent/child relationship or doubtful information and also depends on the number of
applications received at the time.

Immigration Department
The Government of the Hong Kong
Special Administrative Region
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Addendum:
Arrangements in respect of applicants residing in overseas countries or
territories submitting applications to the Chinese diplomatic and consular missions

With effect from 1 May 2019, some Chinese diplomatic and consular missions have
implemented the arrangement that applications for visas for Hong Kong from
persons holding foreign ordinary passports will be handled by the “Chinese Visa
Application Service Center”.  Applicants may contact the nearest Chinese
diplomatic and consular mission for details.

Immigration Department
The Government of the Hong Kong
Special Administrative Region
May 2019

Addendum to 1D290, ID881A, ID(E)940A, ID(E)959, ID(E)991, ID(E)993,
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